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1 Obiettivo della newsletter 

Almeno due volte all'anno la newsletter fornisce informazioni in merito a sviluppi attuali, progetti e 

manifestazioni concernenti la parità di trattamento e i diritti di persone con disabilità, offrendo una 

piattaforma per opinioni e prospettive diverse. Persone con disabilità, associazioni, organizzazioni, 

comuni, il Cantone nonché altri partner sono invitati a redigere dei contributi e a illustrare quanto 

viene già attuato e dove vi è ancora necessità di agire. 

La newsletter persegue gli obiettivi seguenti: 

 dare visibilità e una voce alle persone con disabilità 

 mostrare insieme i progressi compiuti verso l'inclusione senza nascondere le barriere 

 mettere in evidenza esempi pratici virtuosi 

 promuovere offerte nuove ed esistenti 

 promuovere lo scambio e l'interconnessione tra attrici e attori del settore 

 diffondere il sapere e sensibilizzare 

 

2 Destinatari 

 Persone con disabilità nonché i loro parenti e familiari 

 Servizi specializzati, federazioni e organizzazioni 

 Comuni 

 Collaboratori dell'Amministrazione cantonale 

 Datori di lavoro 

 Popolazione interessata 

 

3 Contenuto 

3.1 Procedura 

Il Servizio specializzato e di coordinamento per la parità di trattamento e i diritti delle persone con 

disabilità (di seguito Servizio di coordinamento per i diritti delle persone con disabilità) scrive 

autonomamente contributi e garantisce che tutti i contributi vengano redatti.  

I contributi di persone con disabilità, di federazioni e organizzazioni, di comuni, del Cantone 

nonché di altri partner vengono recapitati al Servizio di coordinamento per i diritti delle persone con 

disabilità in caso di interesse. Se sorgono domande o richieste, il Servizio di coordinamento per i 

diritti delle persone con disabilità si rivolge alla persona che ha redatto il contributo. Ad eccezione 

degli adeguamenti alla guida cantonale al linguaggio inclusivo, le modifiche ai testi avvengono di 

comune accordo.  

I destinatari possono comunicare al Servizio di coordinamento per i diritti delle persone con 

disabilità anche temi che desidererebbero trovare in contributi futuri. 
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La traduzione nelle tre lingue cantonali e in lingua facile viene effettuata dal Cantone. Di regola i 

tempi necessari per le traduzioni sono compresi tra due e tre settimane. Di conseguenza la 

chiusura redazionale avviene con congruo anticipo. 

 

3.2 Stile 

I contributi devono: 

 essere formulati in modo comprensibile e possibilmente semplice 

 utilizzare un linguaggio rispettoso e inclusivo 

 spiegare i termini tecnici 

 informare e non pubblicizzare 

 condividere esperienze e soluzioni 

 sottolineare gli aspetti positivi in modo oggettivo 

 essere veritieri 

 motivare a compiere i prossimi passi comuni verso l'inclusione 

 

3.3 Titolo e lunghezza dei singoli contributi 

Ogni contributo deve avere un titolo che stimola alla lettura. I singoli contributi della newsletter 

sono composti da un minimo di 50 e un massimo di 250 parole. 

 

3.4 Immagini 

Insieme al contributo viene inoltrata almeno un'immagine per aggiungere un'illustrazione al 

contributo. 

Se necessario, occorre inoltre indicare: 

 credito fotografico o fonte 

 consenso alla pubblicazione nella newsletter se sono ritratte e riconoscibili delle persone 

 

3.5 Temi e rubriche 

Il seguente elenco non esaustivo delle rubriche e delle spiegazioni funge da base di riferimento per 

possibili contributi. Si accettano volentieri anche contributi che non possono essere attribuiti in 

modo univoco a una rubrica. Possono essere proposti temi diversificati come ad esempio cultura o 

formazione, a condizione che abbiano un nesso con la CDPD. 

Nelle singole edizioni non figureranno sempre tutte le rubriche. Il Servizio di coordinamento per i 

diritti delle persone con disabilità strutturerà la newsletter a seconda degli eventi di attualità, dei 

contributi inoltrati e del tema centrale. 
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Rubrica Spiegazioni 

Questioni interne Il Servizio di coordinamento per i diritti delle persone con disabilità 

informa in merito ai propri progetti. 

Progetti attuali  Progetti previsti o in corso di tutte le attrici e tutti gli attori per 

l'attuazione della CDPD. 

In primo piano Presentazione del lavoro a favore dell'inclusione di:  

 federazioni, organizzazioni e servizi specializzati 

 comuni 

 datori di lavoro e loro collaboratrici e collaboratori con disabilità 

Ad esempio: presentazione di offerte (anche per quanto riguarda la 

situazione abitativa e il tempo libero), progetti in corso e conclusi.  

In particolare in vista delle giornate d'azione 2027: presentazione di 

lavoratrici e lavoratori con disabilità, colleghe/colleghi, datrici e datori di 

lavoro e offerte (come organizzazione del lavoro, job-

coaching/sostegno al reinserimento professionale, accompagnamento 

lavorativo e posti di lavoro a scopo d'integrazione, posti di lavoro 

protetti e posti protetti in strutture diurne) con particolare attenzione ai 

lavori concreti e alle numerose competenze. 

Notizie 

dall'Amministrazione 

Come alla rubrica «In primo piano», tuttavia con riferimento ai servizi e 

alle sezioni del Cantone. 

Le persone 

raccontano 

 

Storie ed esperienze quotidiane di persone direttamente interessate, 

parenti e familiari, «lived experience». Percorsi di vita e ritratti, in 

particolare di persone direttamente interessate. Partecipazione nella 

vita quotidiana, soluzioni e ostacoli o barriere esistenti. Auspici e 

richieste rivolti alla politica e alla società. Rubrica che può anche avere 

la forma di brevi interviste. 

Lo sapevate? / 

Nozioni in pillole 

Diffusione del sapere, tra l'altro in merito a temi come:  

 problemi di salute e disabilità  

 sistemi di comunicazione come scrittura Braille o lingua dei 

segni 

 ausili e tecnologie assistivi, innovazioni tecniche 

 termini inclusivi 

 cifre e fatti come dati cantonali, statistiche e studi 

 sviluppi nazionali e internazionali con importanza o 

conseguenze per il Cantone 

 diritti e sviluppi del diritto 

 consigli e trucchi pratici, ad esempio in merito all'accessibilità 
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Vero o inventato? Altra forma della rubrica «Lo sapevate?». Viene raccontato un fatto 

reale o inventato. La soluzione si trova alla fine della newsletter. 

Partecipare! Sondaggi e possibilità di dare un riscontro. Inviti a partecipare nel 

quadro di manifestazioni e progetti. 

Azione – reazione Giornate d'azione internazionali, giornate d'azione nazionali, attività di 

organizzazioni, federazioni e dell'Amministrazione. 

Calendario delle 

manifestazioni 

Manifestazioni aperte al pubblico rilevanti a livello tematico.  
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